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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

Rh o hy M e 1
Imr Musa -e Yahve ve-konustu
H0559 H4872  HO413 H3068  H1696
RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi:
TRNeR D vR oy g v om0 Ty od1 2
adak olaganusti-yaparsa ki adam onlara ve-de Israil ogullari- -e konus
H5088  H6381 HO0376  HO413  HO0559 H3478 HO0413  H1696

Y nvE RowR
-e-Yahve canlar -de-degerinde
H3068 H5315  H6187

&#8249;&#8249;&#304;srail halk&#305;na de ki, &#8249;E&#287;er bir kimse RABbe birini
adam&#305;&#351;sa senin bi&#231;ece&#287;in de&#287;eri &#246;deyerek ada&#287;&#305;n&#305; yerine
getirebilir.
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yil altmis  oglu- ve--e-kadar il yirmi -dan-oglundan- erkek degerin ve-olacak

H8141  H8346 H5704 H8141  H6242 H2145  H6187 H1961
OTPT OpYa op SRY DwRT R
kutsalin  -de-sekelinde gumus sekel- elli degerin  ve-olacak
H6944 H8255 H3701 H8255  H2572 H6187 H1961

Bu de&#287;erler &#351;&#246;yle olacak: Yirmi ya&#351;&#305;ndan altm&#305;&#351; ya&#351;&#305;na
kadar erkekler i&#231;in elli kutsal yerin &#351;ekeli g&#252;m&#252;&#351;,

DRy DWOU T Mmoo W ogp oow 4
sekel  otuz degerin ve-olacak odur kadin ve-eger-
H8255 H7970 H6187 H1961 H1931 H5347

kad&#305;nlar i&#231;in otuz &#351;ekelf&#351;.
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degerin ve-olacak il yirmi oglu- ve--e-kadar yil bes -dan-oglundan- ve-eger
H6187 H1961 H8141  H6242 H5704 H8141  H2568
DORY PR ToRIl OORY Dby R
sekel on ve--e-kadin  sekel yirmi erkek
H8255 H6235  H5347 H8255 H6242 H2145

Be&#351; ya&#351;&#305;ndan yirmi ya&#351;&#305;na kadar erkekler i&#231;in yirmi, kad&#305;nlar
i&#231;in on &#351;ekel.
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erkek degerin ve-olacak yil bes oglu- ve--e-kadar ay -dan-oglundan- ve-eger
H2145  H6187 H1961 H8141  H2568 H5704 H2320
PP DORY MWRY T MR e ohpy nwnn
gumus sekel-  Ug- degerin ve--e-kadin gimus sekel-  bes

H3701 H8255 H7969 H6187 H5347 H3701 H8255 H2568



https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/5347.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/5347.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/5347.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm

Bir ayl&#305;ktan be&#351; ya&#351;&#305;na kadar o&#287;lanlar i&#231;in be&#351;f&#252;, k&#305;zlar
iI8&#231;in &#252;&#231; &#351;ekel g&#252;m&#252;&#351;.
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bes degerin ve-olacak erkek eger- ve-yukarisi il altmis -dan-oglundan- ve-eger
H2568  H6187 H1961 H2145 H4605 H8141  H8346
wopY My maEh  Spy
sekel on ve--e-kadin sekel on
H8255 H6235  H5347 H8255  H6240

E&#287;er altm&#305;&#351; ya da daha yukar&#305; ya&#351;ta iseler, erkekler i&#231;in on be&#351;,
kad&#305;nlar i&#231;in on &#351;ekel.

men o owed  FTRem TR N7 I 8
kahinin  6ndnde ve-durduracak-onu -den-degerinden odur yoksul ve-e§er-
H3548 H6440 H5975 H6187 H1931 H4134

TET TOYD oWy B oy meT oWmR T

adak-eden eli- ulagir  -yi agz- Uzerine- kahin onu  ve-degerlendirecek
H5087 H3027  H5381 H6310 H3548  HO0853

o} 8 ini=in B Fioi o
s kahin  degerlendirecek-onu
H3548

Ancak adakta bulunan ki&#351;i belirtilen paray&#305; &#246;deyemeyecek kadar yoksulsa,
adad&#305;&#287;&#305; ki&#351;iyi k&#226;hine g&#246;t&#252;recek; k&#226;hin adakta bulunan
ki&#351;inin &#246;deme g&#252;c&#252;ne g&#246;re ona de&#287;er bi&#231;ecektir.
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ondan verirse -yi her- -e-Yahve sunu ondan sunarlardi -yi hayvan ve-eger-
H5414 H3605  H3068 H7126 H0929

WP T T
kutsal olacak- -e-Yahve
H6944  H1961 H3068

&#8249;&#8249; &#8249;RABbe sunulacak adak Ona sunu olarak sunulabilecek hayvanlardan biriyse, kabul
edilecektir. Ona b&#246;yle sunulan her hayvan kutsald&#305;r.
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-de-iyi  kotu veya- -de-kota iyi onu  degistirecek ve-degil- degistirecek-onu degil
HO853  H4171 H3808 H2498 H3808
TUT MR oNmOTTT TREs Ten TR 7 o)
olacak- ve-karsihg o ve-olacak- -de-hayvan hayvani degistirirse degistirme- ve-eger-
H1961 H8545 H1931  H1961 H0929 H0929 H4171 H4171
07
kutsal
H6944

Adakta bulunan ki&#351;i RABbe sunaca&#287;&#305; ada&#287;&#305; de&#287;i&#351;tirmemeli.
&#304;yisinin yerine k&#246;t&#252;s&#252;n&#252; ya da k&#246;t&#252;5&#252;n&#252;n yerine iyisini

koymamal&#305;. E&#287;er hayvan&#305; de&#287;i&#351;tirirse, de&#287;i&#351;tirilen hayvanlar&#305;n
ikisi de kutsal say&#305;lacakt&#305;r.


https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/5347.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/4134.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5087.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2498.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4171.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4171.htm
https://biblehub.com/hebrew/4171.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8545.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm

TR R OTERR I XD WR TRne mpme %D o "
-e-Yahve sunu ondan sunarlardi degil- -yi kirli hayvan- her- ve-eger
H3068 H7126 H3808 H2931  H0929 H3605

IR WY TRIRT TN TRy
kahinin  6ndnde hayvani  -i ve-durduracak
H3548 H6440 H0929 HO0853  H5975

E&#287;er adak RABbe sunulamayacak kirli say&#305;lan hayvanlardan biriyse, k&#226;hine
g&#246;t&#252;r&#252;lecektir.
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-e-gbre-degerin  kotu ve-arasinda iyi arasinda- onu  kahin ve-degerlendirecek
H6187 H0996 H0996 HO853  H3548

MO =
olacak oyle kahinin
H1961 H3548

Hayvan iyi ya da k&#246;t&#252; olsun, k&#226;hin ona de&#287;er bi&#231;ecek. Bi&#231;ilen de&#287;er
neyse o ge&#231;erli olacak.

W oy mwen R TR O "ONY 13
degerinin  Uzerine- beste-birini ve-ekleyecek geri-alirsa geri-alim- ve-eger-
H6187 H2549 H3254

Ama sahibi hayvan&#305; geri almak isterse, k&#226;hinin bi&#231;ti&#287;i de&#287;erin &#252;zerine
be&#351;te bir fazlas&#305;n&#305; katarak &#246;demelidir.
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arasinda- kahin ve-degerlendirecek -e-Yahve kutsal evini -i kutsar  ki- ve-adam
H0996 H3548 H3068 H6944 HO853  H6942 HO376
2=i-A R o=l T A g =R = i
kalkacak oyle kahin onu  degerlendirir -gibi kotu ve-arasinda iyi
H3548  HO853 H0996

&#8249;8#8249; &#8249;Bir kimse kutsal bir sunu olarak evini RABbe adarsa, evin iyi ya da k&#246;t&#252;

oldu&#287;una k&#226;hin karar verecektir. K&#226;hinin bi&#231;ti&#287;i de&#287;er ge&#231;erli
olacakt&#305;r.
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degerinin  gumus- beste-biri- ve-ekleyecek evini -i geri-alacak kutsar ve-eger-
H6187 H3701 H2549 H3254 HO853 H6942
A mm e
onun ve-olacak Uzerine
H1961

E&#287;er ki&#351;i adad&#305;&#287;&#305; evi geri almak isterse, k&#226;hinin bi&#231;ti&#287;i

de&#287;erin &#252;zerine be&#351;te bir fazlas&#305;n&#305; katarak &#246;deyecek, b&#246;ylece ev
kendisine kalacakt&#305;r.
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-e-g6re degerin ve-olacak -e-Yahve adam kutsar mdulkinin tarlasindan- ve-eger
H6310 H6187 H1961 H3068 HO376 ~ H6942  HO0272

ep SRy mwnme ot wp v Ll
gumus sekel- -de-elli  arpa homer- tohum- tohumuna
H3701 H8255  H2572 H8184 H2233 H2233

&#8249;&#8249; &#8249;Bir kimse ailesinden kalan tarlan&#305;n bir b&#246;1&#252;M&#252;n&#252; RABbe
adamak isterse, tarlaya ekilecek tohum miktar&#305;na g&#246;re de&#287;er bi&#231;ilecektir. Bir homer arpa
tohumu ekilebilecek tarlan&#305;n de&#287;eri elli &#351;ekel g&#252;m&#252;&#351; olacakt&#305;r.


https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/2549.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/2549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/8184.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm

o TPWD I  wTIR S omwn oy 17
kalkacak -e-gdre-degerinin tarlasini  kutsarsa yobelin yilindan- eger-
H6187 HE6942 H3104 H8141

E&#287;er tarlas&#305;n&#305; &#246;zg&#252;rl&#252;k y&#305;|&#305;ndan hemen sonra adarsa, bu fiyat
ge&#231;erli olacakt&#305;r.
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parayr i kahin ona ve-hesaplayacak- tarlasini kutsarsa yobelin sonra- ve-eger-
H3701 HO853  H3548 H2803 H6942 H3104
TPWR YO Sn oW nApRT DwiEm o2 op
degerinden ve-dusurulecek yobelin  yili-  -e-kadar kalanlarin yillarin  agzi- Uzerine-
H6187 H1639 H3104 H8141  H5704 H3498 H8141 H6310

E&#287;er &#246;29&#252;r|&#252;k y&#305;|&#305;ndan daha sonra adarsa, k&#226;hin bir sonraki
&#246;29&#252;r|&#252;k y&#305;|&#305;na kadar ge&#231;ecek y&#305;llar&#305;n say&#305;5&#305;na
g&#246;re tarlaya de&#287;er bi&#231;ecektir. Tarlan&#305;n fiyat&#305; daha d&#252;&#351;&#252;k
olacakt&#305;r.
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beste-biri- ve-ekleyecek onu  kutsar tarlaytr  -i geri-alirsa geri-alim- ve-eger-
H2549 H3254 HO853  H6942 H0853
5 o TRy W TR
onun ve-kalkacak Uzerine degerinin gumus-
H6187 H3701

Ki&#351;i tarlas&#305;n&#305; geri almak isterse, tarlaya bi&#231;ilen de&#287;erin &#252;zerine be&#351;te
bir fazlas&#305;n&#305; katarak &#246;deyecek, b&#246;ylece tarla kendisine kalacakt&#305;r.
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-e-adam tarlayr  -i satiyorsa ve-eQer- tarlayl i geri-alirsa degil ve-eger-
H0376 HO853  H4376 H0853 H3808

ST oM x> o

artik  geri-alinacak degil baskasi

H5750 H3808  HO312

Ama tarlay&#305; geri almadan ba&#351;ka birine satarsa, tarla geri al&#305;namaz.
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-e-kéhine adak -gibi-tarla- -e-Yahve kutsal -de-yobelde -de-gikisinda tarla ve-olacak
H3548 H3068 H6944  H3104 H3318 H1961

Lyl
mulkd  olacak
HO0272 H1961

Tarla &#246;zg&#252;rI&#252;k y&#305;1&#305;nda serbest kald&#305;&#287;&#305; zaman, RABbe
ko&#351;ulsuz adanm&#305;&#351; bir tarla gibi kutsal say&#305;lacak ve k&#226;hinlere ait olacakt&#305;r.
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kutsarsa mdulkuntn tarlasindan-  degil -yi satin-alinanin  tarlasini-  -i ve-eger
H6942 Ho272 H3808 H4736 Ho8s53
SIS
-e-Yahve
H3068

&#8249;&#8249; &#8249;Bir kimse ailesinin m&#252;|k&#252; olmayan, sonradan sat&#305;n
ald&#305;&#287;&#305; bir tarlay&#305; RABbe adarsa,


https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/3104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1639.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/2549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/6187.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4736.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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yobelin yih-  -e-kadar degerinin miktarini- -i kahin ona ve-hesaplayacak-
H3104 H8141  H5704 H6187 H4373 HO0853  H3548 H2803

Y WP NI ofa T2WT IS on

-e-Yahve kutsal o -de-gunde degeri —i ve-verecek

H3068 H6944  H1931  H3117 H6187 HO853  H5414

k&#226;hin &#246;z29&#252;r|&#252;k y&#305;|&#305;na kadar ge&#231;ecek y&#305;llara g&#246;re ona bir
de&#287;er bi&#231;ecektir. O g&#252;n ki&#351;i bi&#231;ilen de&#287;er &#252;zerinden &#246;deme

yapacak ve para RABbe ait olacak, kutsal say&#305;lacakt&#305;r.
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mualkd- ona -e--yi- ondan satin-aldi-onu -e--yi tarla dénecek yobelin -de-yilinda
H0272 HO854 H7069 H7725 H3104 H8141
PN
topragin
HO0776
&#214;29&#252;r1&#252;k y&#305;1&#305;nda tarla ilk sahibine geri verilecektir.
© Dpym o mm DPy vIRT SRR g =
s sekel olacak gera yirmi kutsalin  -de-sekelinde olacak degerin ve-her-
H8255 H1961 H1626  H6242 H6944 H8255 H1961 H6187 H3605
De&#287;er bi&#231;ilirken kutsal yerin &#351;ekeli esas al&#305;nacakt&#305;r. Bir &#351;ekel yirmi
gerad&#305;r.
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adam kutsayacak degil- -de-hayvan -e-Yahve ilk-dogmus -yi- ilk-dogan  ancak-
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odur -e-Yahve koyun eger- sigir eger- onu
H1931  H3068 H7716 H7794 H0853
&#8249;8#8249; &#8249;&#304;lk do&#287;an hayvan RABbe aittir. &#304;ster s&#305;&#287;&#305;r, ister
davar olsun, kimse onu RABbe adayamaz. &#199;&#252;nk&#252; o RABbindir.
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beste-birini ve-ekleyecek -de-degerinde ve-geri-alacak kirli -de-hayvandan ve-eger
H2549 H3254 H6187 H6299 H2931 H0929
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-de-degerinde ve-satilacak geri-alinacak degil ve-eger- Uzerine
H6187 H4376 H3808

Ama ilk do&#287;an hayvan kirli say&#305;lan hayvanlardan biriyse, ki&#351;i

k&#226;hinin bi&#231;ece&#287;i

de&#287;erin be&#351;te bir fazlas&#305;n&#305; &#246;deyerek hayvan&#305; geri alabilir. Geri
al&#305;nmazsa, hayvan bi&#231;ilen de&#287;er &#252;zerinden ba&#351;ka birine sat&#305;lacakt&#305;r.
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ona -yi- her--den -e-Yahve adam adak-ederse -yi adak  her- ancak-

H3605 H3068 H0376 H3605  HO0389
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her- geri-alinacak ve-degil satilacak degil mulkinin ve-tarlasindan- ve-hayvan insandan-
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-e-Yahve odur kutsallarin  kutsal- adak
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&#8249;&#8249; &#8249;&#304;ster insan, ister hayvan, ister aileden kalma tarla olsun, RABbe ko&#351;ulsuz
adanan hi&#231; bir &#351;ey sat&#305;Imayacak ve geri al&#305;nmayacakt&#305;r. &#199;8#252;nk&#252;

RABbe ko&#351;ulsuz adanan her &#351;ey RAB i&#231;in &#231;0k kutsald&#305;r.
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oldurulecek o6lum- geri-alinacak degil insandan -dan  adak-edilmis -yi adak  her-
H4191 H4191  H6299 H3808  HO120 H3605

RABbe ko&#351;ulsuz adanan insan para kar&#351;&#305;1&#305;&#287;&#305;nda kurtar&#305;lamayacak,
kesinlikle &#246;1d&#252;r&#252;lecektir.
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odur -e-Yahve adacin meyvesinden- topragin tohumundan- topradin onda-biri- ve-her-
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-e-Yahve kutsal
H3068 H6944

&#8249;8#8249; &#8249;&#304;ster topra&#287;&#305;n &#252;r&#252;n&#252;, ister a&#287;ac&#305;n
meyvesi olsun, toprakta yeti&#351;en her &#351;eyin ondal&#305;&#287,;&#305; RABbe aittir. RAB i&#231;in
kutsald&#305;r.
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ekleyecek beste-birini onda-birinden adam geri-alirsa geri-alim- ve-eger-
H3254 H2549 H4643 H0376

Uzerine

Kim ondal&#305;&#287;&#305;n&#305;n bir b&#246;|&#252;m&#252;n&#252; geri almak isterse,
de&#287;erinin &#252;zerine be&#351;te bir fazlas&#305;n&#305; katarak &#246;demelidir.
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onuncu degnegin altinda- gecerse -yi- her- ve-koyunun sigirin  onda-biri- ve-her-
H6224 H7626 H8478 H3605 H6629 H1241 H4643 H3605
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-e-Yahve kutsal olacak-
H3068 H6944  H1961

B&#252;t&#252;n s&#305;8#287,;&#305;rlarla davarlar&#305;n ondal&#305;8#287;&#305;, say&#305;mda
&#231;0ban de&#287;ne&#287;inin alt&#305;ndan ge&#231;en her onuncu hayvan RAB i&#231;in kutsal

say&#305;lacakt&#305;r.
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degistirme- ve-efger- degistirecek-onu ve-degil -e-kotl iyi arasinda- arastiracak  degil

H4171 H4171 H3808 H0996 H1239 H3808
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geri-alinacak degil kutsal olacak- ve-karsihgi o ve-olacak- degistirirse

H3808  H6944 H1961 H8545 H1931 H1961 H4171



https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4643.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/6224.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4171.htm
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Hayvan sahibi hayvanlar&#305; iyi, k&#246;t&#252; diye ay&#305;rmayacak, birini &#246;b&#252;r&#252;yle
de&#287;i&#351;tirmeyecektir. De&#287;i&#351;tirirse, de&#287;i&#351;tirilen hayvanlar&#305;n ikisi de kutsal
say&#305;lacak ve kar&#351;&#305;|&#305;&#287;&#305; &#246;denip geri
al&#305;namayacakt&#305;r.&#8250; &#8250;&#8250;
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-de-dagda Israil ogullarina- -e Musa -i Yahve emretti -yi emirler bunlar
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Sina
H5514

RAB'bin Sina Da&#287;&#305;'nda &#304;srail halk&#305; i&#231;in Musa'ya bildirdi&#287;i buyruklar
bunlard&#305;r. Next: Numbers Sacred Texts | Bible &laquo; Previous: Turkish Bible: Lamentations Index Next:
Turkish Bible: Luke &raquo;
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